WEATHERBY/HOWA/S&W/ CUSTOM RIFLE TRIGGERS - RIFLE BASIX
WTHBY-V TRIGGER

Easy-To-Install; Helps Improve Accuracy

Precision made trigger is factory pre-set for a light, crisp pull that requires no
further adjustments. CNC machined, aluminum housing provides greater
internal clearance for reduced drag and is hardcoat anodized for durability.
Hardened steel internal components provide a consistent, smooth pull. Simple
drop-in fit replaces factory trigger assembly without alterations. Fits
Weatherby Vanguard, Howa with both 2- and 3-position safeties, and Smith &
Wesson 1500, right hand only. WTHBY-1 trigger pull weight is preset to
approximately 2 to 2% Ib. and is from 1% to 4 Ib. WTHBY-V trigger pull weight
is preset to 16 oz., ideal for varmint shooting or competition. Adjustable from
12 0z. to 1% Ib.

Attributes

¢ Name: RIFLE BASIX WTHBY-V TRIGGER
¢ Manufacturer: RIFLE BASIX

¢ Product no.: 758000023

Mfr. No.: WTHBY-V SILVER

Make: Weatherby

Model: Vanguard

Style: Adjustable

Delivery weight: 0.045kg

UPC: 891678000399

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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VerbraucherSicherheitsanweisungen fur
WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE
TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER

Einfuhrung

Danke, dass du dich fur den WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV
TRIGGER entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und
effektive Nutzung deines Abzugs sicherzustellen. Bitte lies dieses Dokument sorgfaltig durch, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ware sie geladen.

Stelle sicher, dass der Abzug korrekt installiert ist, bevor du ihn verwendest.

Halte Feuerwaffen und Munition aulRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Uberpriife regelméRig deinen Abzug und die Feuerwaffe auf Anzeichen von VerschleiR oder
Beschadigung.

Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zum Besitz und zur Nutzung von Feuerwaffen.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen geeignete Schutzausriistung, einschlieBlich Augen und
Gehdorschutz.

Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du in einem sicheren Schiefumfeld bist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Stelle sicher, dass das Gewehr jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.

Verwende nur Munition, die mit deinem Gewehr und Abzug kompatibel ist.

Versuche nicht, den Abzug Uber das hinaus zu modifizieren oder zu zerlegen, was in diesem Handbuch
angegeben ist.

Wenn du eine Fehlfunktion oder ungewdhnliches Verhalten deines Abzugs feststellst, beende sofort die
Nutzung und konsultiere einen qualifizierten Blichsenmacher.

Verwende den Abzug nicht, wenn er Feuchtigkeit oder rauen Bedingungen ausgesetzt war, ohne ihn
ordnungsgemal zu trocknen und zu Uberprifen.

Aktiviere immer den Sicherheitsmechanismus, wenn die Feuerwaffe nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

1.
2.

3.

4.

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den Werksabzug:
o Finde und entferne die Schrauben, die die Werksabzugseinheit sichern.
o Trenne vorsichtig den Werksabzug von der Feuerwaffe.
Installiere den WTHBYV Trigger:
o Richte den neuen WTHBYV Abzug mit dem Abzugsgehause aus.
o Sichere den Abzug mit den zuvor entfernten Schrauben. Stelle sicher, dass sie fest angezogen
sind, aber ziehe sie nicht zu fest an.
Uberpriife die Funktionalitat:
o Uberpriife vor der Verwendung der Feuerwaffe das Abzugsgewicht, um sicherzustellen, dass es im
angegebenen Bereich (16 oz. bis 1% Ib. fir WTHBYV) liegt.
o Teste den Sicherheitsmechanismus, um sicherzustellen, dass er korrekt funktioniert.



Nutzungsanweisungen

¢ Befolge immer sichere Handhabungspraktiken, wenn du deine Feuerwaffe benutzt.

¢ Mache dich mit dem Abzugsgewicht vertraut und passe es bei Bedarf an deinen SchieBstil an.
¢ Halte den Abzug flr optimale Leistung sauber und frei von Schmutz.

e Uberpriife regelméaRig die Funktion und nimm bei Bedarf Anpassungen vor.

Entsorgungsanweisungen

Bei der Entsorgung des Produkts befolge bitte die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und
Elektronikkomponenten. Entsorge den Abzug nicht im regularen Haushaltsmdll. Kontaktiere deine lokale
Abfallwirtschaftseinrichtung fir Richtlinien zu ordnungsgemaRen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstiitzung

Fir Anfragen zu Sicherheit oder Funktionalitat kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass du die
Modell und Seriennummer des Produkts zur Hand hast.

Danke fur deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hat flr uns oberste Prioritat. GenieRe dein SchielRerlebnis mit dem WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE
TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER.



Consumer Safety Instructions for
WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE
TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER

Introduction
Thank you for choosing the WEATHERBY/HOWA/S&amp; W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV

TRIGGER. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your trigger.
Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded.

Ensure the trigger is installed correctly before use.

Keep firearms and ammunition out of the reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your trigger and firearm for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Use appropriate protective gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the rifle is pointed in a safe direction at all times.

¢ Only use ammunition that is compatible with your rifle and trigger.

¢ Do not attempt to modify or disassemble the trigger beyond what is specified in this guide.

¢ If you experience any malfunction or unusual behavior from your trigger, cease use immediately and
consult a qualified gunsmith.

¢ Do not use the trigger if it has been exposed to moisture or harsh conditions without proper drying and
inspection.

¢ Always engage the safety mechanism when the firearm is not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

1. Preparation: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
2. Remove the Factory Trigger:
o Locate and remove the screws securing the factory trigger assembly.
o Carefully detach the factory trigger from the firearm.
3. Install the WTHBYV Trigger:
o Align the new WTHBYV trigger with the trigger housing.
o Secure the trigger in place using the screws removed earlier. Ensure they are tightened properly
but do not overtighten.
4. Check Functionality:
o Before using the firearm, check the trigger pull weight to ensure it is within the specified range (16
0z. to 1% Ib. for WTHBYV).
o Test the safety mechanism to ensure it functions correctly.

Usage Instructions

¢ Always follow safe handling practices when using your firearm.
e Familiarize yourself with the trigger pull weight and adjust if necessary to suit your shooting style.
¢ For optimal performance, keep the trigger clean and free from debris.



¢ Regularly check for proper function and make adjustments as needed.

Disposal Instructions

When disposing of the product, please follow local regulations for the disposal of metal and electronic
components. Do not dispose of the trigger in regular household waste. Contact your local waste management
facility for guidelines on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or functionality, please contact the manufacturer directly. Ensure you have
the product model and serial number available for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority.
Enjoy your shooting experience with the WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX

WTHBYV TRIGGER.



Instrucciones de Seguridad para el GATILLO RIFLE
BASIX WTHBYV

Introduccion

Gracias por elegir el GATILLO RIFLE BASIX WTHBYV. Esta guia proporciona instrucciones de seguridad esenciales
para garantizar el uso seguro y efectivo de tu gatillo. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la
instalacién y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

¢ Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.

Asegurate de que el gatillo esté instalado correctamente antes de usarlo.

Mantén las armas de fuego y la municion fuera del alcance de nifios y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu gatillo y arma de fuego en busca de signos de desgaste o dafio.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre la propiedad y uso de armas de fuego.

Usa el equipo de proteccién adecuado, incluyendo proteccién ocular y auditiva, al manejar armas de
fuego.

e Sé consciente de tu entorno y asegurate de que el drea de tiro sea segura.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

e Aseglrate de que el rifle esté apuntado en una direccién segura en todo momento.

¢ Solo utiliza municién que sea compatible con tu rifle y gatillo.

¢ No intentes modificar o desensamblar el gatillo mas alla de lo especificado en esta guia.

¢ Si experimentas algiin mal funcionamiento o comportamiento inusual de tu gatillo, cesa el uso
inmediatamente y consulta a un armero calificado.

¢ No utilices el gatillo si ha estado expuesto a la humedad o condiciones adversas sin un secado e
inspeccién adecuados.

e Siempre activa el mecanismo de seguridad cuando el arma de fuego no esté en uso.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

Instrucciones de Instalacion

1. Preparacion: Aseglrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una direccién segura.
2. Retirar el Gatillo de Fabrica:
o Localiza y retira los tornillos que aseguran el ensamblaje del gatillo de fabrica.
o Desprende cuidadosamente el gatillo de fabrica del arma de fuego.
3. Instalar el Gatillo WTHBYV:
o Alinea el nuevo gatillo WTHBYV con la carcasa del gatillo.
o Asegura el gatillo en su lugar utilizando los tornillos retirados anteriormente. Aseglrate de que
estén bien apretados, pero no los aprietes en exceso.
4. Verificar la Funcionalidad:
o Antes de usar el arma de fuego, verifica el peso de disparo del gatillo para asegurarte de que esté
dentro del rango especificado (16 0z. a 1% Ib. para WTHBYV).
o Prueba el mecanismo de seguridad para asegurarte de que funcione correctamente.

Instrucciones de Uso

e Siempre sigue practicas seguras de manejo al usar tu arma de fuego.

e Familiarizate con el peso de disparo del gatillo y ajustalo si es necesario para adaptarlo a tu estilo de tiro.
¢ Para un rendimiento éptimo, mantén el gatillo limpio y libre de escombros.

¢ Verifica regularmente el funcionamiento adecuado y realiza ajustes segin sea necesario.



Instrucciones de Eliminacion

Al desechar el producto, sigue las regulaciones locales para la eliminaciéon de componentes metalicos y
electrénicos. No deseches el gatillo en la basura doméstica regular. Contacta a tu instalacién local de gestién de
residuos para obtener pautas sobre los métodos de eliminacién adecuados.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionalidad, contacta directamente al fabricante. Asegurate de
tener disponible el modelo y niimero de serie del producto como referencia.

Gracias por tu atencién a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demas es nuestra principal
prioridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con el GATILLO RIFLE BASIX WTHBYV.



Instructions de sécurité pour le DECLENCHEUR
WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE
TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV

Introduction

Merci d'avoir choisi le DECLENCHEUR WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX
WTHBYV. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation s(re et efficace
de ton déclencheur. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et I'utilisation.

Directives de sécurité générales

¢ Traite toujours ton arme a feu comme si elle était chargée.

Assuretoi que le déclencheur est installé correctement avant utilisation.

Garde les armes a feu et les munitions hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulierement ton déclencheur et ton arme a feu pour tout signe d'usure ou de dommage.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et |'utilisation des armes a feu.
Utilise un équipement de protection approprié, y compris des lunettes et des protections auditives, lors
de la manipulation des armes a feu.

¢ Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un environnement de tir sir.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

e Assuretoi que le fusil est toujours pointé dans une direction sdre.

¢ N'utilise que des munitions compatibles avec ton fusil et ton déclencheur.

¢ Ne tente pas de modifier ou de démonter le déclencheur audela de ce qui est spécifié dans ce guide.

¢ Si tu rencontres un dysfonctionnement ou un comportement inhabituel de ton déclencheur, cesse
immédiatement son utilisation et consulte un armurier qualifié.

¢ Ne pas utiliser le déclencheur s'il a été exposé a I'humidité ou a des conditions difficiles sans un séchage
et une inspection appropriés.

* Engage toujours le mécanisme de sécurité lorsque I'arme a feu n'est pas utilisée.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Instructions d'installation

1. Préparation : Assuretoi que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sire.
2. Retirer le déclencheur d'origine :
o Localise et retire les vis qui fixent I'assemblage du déclencheur d'origine.
o Détache soigneusement le déclencheur d'origine de I'arme a feu.
3. Installer le déclencheur WTHBYV :
o Aligne le nouveau déclencheur WTHBYV avec le boitier du déclencheur.
o Fixe le déclencheur en place en utilisant les vis retirées précédemment. Assuretoi qu'elles sont
bien serrées, mais ne les serre pas trop.
4. Vérifier la fonctionnalité :
o Avant d'utiliser I'arme a feu, vérifie le poids de traction du déclencheur pour t'assurer qu'il est dans
la plage spécifiée (16 0z. a 1% Ib. pour WTHBYV).
o Teste le mécanisme de sécurité pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.

Instructions d'utilisation

» Suis toujours les pratiques de manipulation sécuritaires lorsque tu utilises ton arme a feu.
e Familiarisetoi avec le poids de traction du déclencheur et ajustele si nécessaire pour convenir a ton style



de tir.
e Pour des performances optimales, garde le déclencheur propre et exempt de débris.
o Vérifie régulierement le bon fonctionnement et fais des ajustements si nécessaire.

Instructions d'élimination

Lorsque tu te débarrasses du produit, veuillez suivre les réglementations locales concernant I'élimination des
composants métalliques et électroniques. Ne jette pas le déclencheur dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte ton installation de gestion des déchets locale pour des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou la fonctionnalité, veuillez contacter directement le fabricant.
Assuretoi d'avoir le modele et le numéro de série du produit a portée de main pour référence.

Merci de préter attention a ces directives de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité absolue.
Profite de ton expérience de tir avec le DECLENCHEUR WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE TRIGGERS
RIFLE BASIX WTHBYV.



Istruzioni di Sicurezza per i Grilletti CUSTOM
RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV

Introduzione

Grazie per aver scelto il grilletto CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del grilletto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Trattare sempre la propria arma da fuoco come se fosse carica.

¢ Assicurarsi che il grilletto sia installato correttamente prima dell'uso.

¢ Tenere le armi da fuoco e le munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

¢ |spezionare regolarmente il grilletto e I'arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.

e Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprieta e I'uso delle armi da fuoco.

¢ Utilizzare I'adeguata attrezzatura di protezione, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie, quando si
maneggiano armi da fuoco.

¢ Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un'area di tiro sicura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurarsi che il fucile sia sempre puntato in una direzione sicura.

Utilizzare solo munizioni compatibili con il proprio fucile e grilletto.

Non tentare di modificare o smontare il grilletto oltre quanto specificato in questa guida.

Se si verifica un malfunzionamento o un comportamento anomalo del grilletto, cessare immediatamente
I'uso e consultare un armaiolo qualificato.

Non utilizzare il grilletto se e stato esposto a umidita o condizioni avverse senza un'adeguata asciugatura
e ispezione.

Attivare sempre il meccanismo di sicurezza quando I'arma da fuoco non € in uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Istruzioni per I'Installazione

1. Preparazione: Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
2. Rimuovere il Grilletto di Fabbrica:
o Individuare e rimuovere le viti che fissano I'assemblaggio del grilletto di fabbrica.
o Staccare con attenzione il grilletto di fabbrica dall'arma da fuoco.
3. Installare il Grilletto WTHBYV:
o Allineare il nuovo grilletto WTHBYV con I'alloggiamento del grilletto.
o Fissare il grilletto in posizione utilizzando le viti rimosse in precedenza. Assicurarsi che siano ben
serrate, ma non stringere eccessivamente.
4. Controllare la Funzionalita:
o Prima di utilizzare I'arma da fuoco, controllare il peso di trazione del grilletto per garantire che sia
all'interno dell'intervallo specificato (16 0z. a 1% Ib. per WTHBYV).
o Testare il meccanismo di sicurezza per assicurarsi che funzioni correttamente.

Istruzioni per I'Uso

¢ Sequire sempre pratiche di maneggio sicure quando si utilizza I'arma da fuoco.

¢ Familiarizzare con il peso di trazione del grilletto e regolare se necessario per adattarsi al proprio stile di
tiro.

¢ Per prestazioni ottimali, mantenere il grilletto pulito e libero da detriti.



¢ Controllare regolarmente il corretto funzionamento e apportare le regolazioni necessarie.

Istruzioni per lo Smaltimento

Quando si smaltisce il prodotto, seguire le normative locali per lo smaltimento di componenti metallici ed
elettronici. Non smaltire il grilletto nei rifiuti domestici normali. Contattare la propria struttura di gestione dei
rifiuti locale per le linee guida sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o la funzionalita, si prega di contattare direttamente il
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il modello e il numero di serie del prodotto per riferimento.

Grazie per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e quella degli altri & la nostra
massima priorita. Godetevi la vostra esperienza di tiro con il grilletto CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX

WTHBYV.



Forbrukersikkerhetsinstruksjoner for
WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE
TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER

Introduksjon
Takk for at du valgte WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER.

Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for & sikre trygg og effektiv bruk av avtrekkeren. Vennligst les
dette dokumentet ngye far installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Behandle alltid ditt vdpen som om det er ladd.

Sgrg for at avtrekkeren er korrekt installert fgr bruk.

Hold vapen og ammunisjon utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig avtrekkeren og vapenet for tegn pa slitasje eller skade.

Folg alle lokale lover og forskrifter angaende vapeneierskap og bruk.

Bruk passende verneutstyr, inkludert gye og hgrselvern, nar du handterer vapen.
Veer oppmerksom pa omgivelsene dine og sgrg for et trygt skyteomrade.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Sgrg for at riflen alltid er rettet i en trygg retning.

¢ Bruk kun ammunisjon som er kompatibel med riflen og avtrekkeren.

* Forsgk ikke & modifisere eller demontere avtrekkeren utover det som er spesifisert i denne guiden.

¢ Hvis du opplever noen feil eller uvanlig oppfarsel fra avtrekkeren, stopp bruken umiddelbart og konsulter
en kvalifisert gunsmith.

¢ Bruk ikke avtrekkeren hvis den har vaert utsatt for fuktighet eller taffe forhold uten riktig terking og
inspeksjon.

e Engasjer alltid sikkerhetsmekanismen nar vapenet ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjonsinstruksjoner

1. Forberedelse: Sgrg for at vapenet er uladd og rettet i en trygg retning.
2. Fjern fabrikkavtrekkeren:
o Finn og fjern skruene som fester fabrikkavtrekkerens montering.
o Left forsiktig fabrikkavtrekkeren av vapenet.
3. Installer WTHBYV avtrekkeren:
o Juster den nye WTHBYV avtrekkeren med avtrekkerhuset.
o Fest avtrekkeren pa plass ved & bruke skruene som ble fjernet tidligere. Sgrg for at de er strammet
ordentlig, men unnga a overstramme.
4. Sjekk funksjonalitet:
o Fgr du bruker vapenet, sjekk avtrekkervekten for a sikre at den er innenfor spesifisert omrade (16
oz. til 1% Ib. for WTHBYV).
o Test sikkerhetsmekanismen for a sikre at den fungerer korrekt.

Bruksinstruksjoner

* Fglg alltid trygge handteringspraksiser nar du bruker ditt vapen.
* Bli kjient med avtrekkervekten og juster den om ngdvendig for a passe din skytestil.
¢ For optimal ytelse, hold avtrekkeren ren og fri for smuss.



¢ Sjekk regelmessig for riktig funksjon og gjar justeringer etter behov.

Avfallsinstruksjoner

Nar du skal kvitte deg med produktet, vennligst falg lokale forskrifter for avfallshandtering av metall og
elektroniske komponenter. Ikke kast avtrekkeren i vanlig husholdningsavfall. Kontakt ditt lokale
avfallshandteringsselskap for retningslinjer om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle forespgrsel om sikkerhet eller funksjonalitet, vennligst kontakt produsenten direkte. Sgrg for at
du har produktmodellen og serienummeret tilgjengelig for referanse.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og sikkerheten til andre er var
hgyeste prioritet. Nyt din skyteopplevelse med WEATHERBY/HOWA/S&amp; W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE
BASIX WTHBYV TRIGGER.



Instrukcje Bezpieczenstwa dla SPUSTOW
WEATHERY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE
TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér SPUSTOW WEATHERY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV
TRIGGER. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczenstwa, ktére zapewnia bezpieczne i
skuteczne uzytkowanie Twojego spustu. Prosze doktadnie zapoznac sie z tym dokumentem przed instalacjg i
uzytkowaniem.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zawsze traktuj swojg broh palna tak, jakby byta zatadowana.

¢ Upewnij sie, ze spust jest poprawnie zainstalowany przed uzyciem.

e Trzymaj broh palng i amunicje z dala od dzieci i oséb nieuprawnionych.

¢ Regularnie sprawdzaj swdj spust i bron palng pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni palnej.
Uzywaj odpowiedniego sprzetu ochronnego, w tym ochrony oczu i uszu, podczas obstugi broni palne;j.
Badz Swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne miejsce do strzelania.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

¢ Upewnij sie, ze karabin jest zawsze skierowany w bezpiecznym kierunku.

Uzywaj tylko amunicji, ktéra jest zgodna z Twoim karabinem i spustem.

Nie prébuj modyfikowad ani demontowac spustu w sposéb wykraczajacy poza to, co okreslono w tym
przewodniku.

Jesli zauwazysz jakiekolwiek usterki lub nietypowe zachowanie spustu, natychmiast zaprzestan
uzytkowania i skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.

¢ Nie uzywaj spustu, jesli byt narazony na wilgo¢ lub trudne warunki bez odpowiedniego osuszenia i
inspekc;ji.

Zawsze wtgczaj mechanizm bezpieczehstwa, gdy bron palna nie jest uzywana.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instrukcje Instalacji

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
2. Zdejmowanie Fabrycznego Spustu:
o Zlokalizuj i usun Sruby mocujgce fabryczny zespét spustu.
o QOstroznie odtacz fabryczny spust od broni palnej.
3. Instalacja Spustu WTHBYV:
o Wyreguluj nowy spust WTHBYV z obudowa spustu.
o Zamocuj spust w miejscu za pomocg wczesniej usunietych srub. Upewnij sie, ze sg dobrze
dokrecone, ale nie przekrecone.
4. Sprawdzenie Funkcjonalnosci:
o Przed uzyciem broni sprawdz wage spustu, aby upewnic sie, ze miesci sie w okreslonym zakresie
(16 0z. do 1% Ib. dla WTHBYV).
o Przetestuj mechanizm bezpieczenstwa, aby upewnic sie, ze dziata prawidtowo.



Instrukcje Uzytkowania

e Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia sie z bronig palna.

e Zapoznaj sie z wagg spustu i w razie potrzeby dostosuj ja do swojego stylu strzelania.

¢ Aby uzyska¢ optymalng wydajnos¢, utrzymuj spust w czystosci i wolny od zanieczyszczen.
¢ Regularnie sprawdzaj prawidtowe dziatanie i dokonuj regulacji w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji

Podczas utylizacji produktu prosze przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji metali i
komponentéw elektronicznych. Nie wyrzucaj spustu do zwyktych odpadéw domowych. Skontaktuj sie z lokalnym
zaktadem zarzadzania odpadami w celu uzyskania wskazéwek dotyczacych odpowiednich metod utylizaciji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub funkcjonalnosci, prosze skontaktowad sie
bezposrednio z producentem. Upewnij sie, ze masz dostepny model produktu oraz numer seryjny w celu
odniesienia.

Dziekujemy za uwage na te wytyczne bezpieczenstwa. Twoje bezpieczehstwo i bezpieczenstwo innych jest dla
nas priorytetem. Ciesz sie do$wiadczeniem strzelania z SPUSTOW WEATHERY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE
TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER.



Kuluttajaturvallisuusohjeet
WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE
TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER

Johdanto

Kiitos, etta valitsit WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER.
Tama opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, jotta voit kayttaa liipaisinta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tama asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kohtele aina asetta kuin se olisi ladattu.

Varmista, etta liipaisin on asennettu oikein ennen kayttoa.

Pida aseet ja ammukset lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti liipaisin ja ase mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat aseiden omistamista ja kayttoa.
Kayta asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silma ja korvasuojia, kasitellessasi aseita.
Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista turvallinen ampumaymparisto.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Varmista, etta kivaari on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.

o Kaytd vain ammuksia, jotka ovat yhteensopivia kivaarisi ja liipaisimesi kanssa.

Al3 yritd muuttaa tai purkaa liipaisinta sen liséksi, mita tissa oppaassa on méaaritelty.

Jos huomaat liipaisimessa toimintahairidita tai epatavallista kayttaytymista, lopeta kaytto heti ja ota
yhteys patevaan asekorjaajaan.

Al3 kayta liipaisinta, jos se on altistunut kosteudelle tai haitallisille olosuhteille iiman asianmukaista
kuivausta ja tarkastusta.

Aktivoi aina turvallisuusmekanismi, kun ase ei ole kaytdssa.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennusohjeet

1. Valmistelu: Varmista, etta ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
2. Poista tehdasliipaisin:
o Etsi ja poista tehdasliipaisimen kokoonpanoa kiinnittavat ruuvit.
o Irrota varovasti tehdasliipaisin aseesta.
3. Asenna WTHBYYV liipaisin:
o Aseta uusi WTHBYV liipaisin liipaisinkoteloon.
o Kiinnita liipaisin paikalleen aiemmin poistetuilla ruuveilla. Varmista, ettd ne ovat tiukasti kiinni,
mutta ala kirista liikaa.
4. Tarkista toiminta:
o Ennen aseen kayttda tarkista liipaisimen vetovoima varmistaaksesi, etta se on maaritellyssa
alueessa (16 oz. 1% Ib. WTHBYV:lle).
o Testaa turvallisuusmekanismin toiminta varmistaaksesi, etta se toimii oikein.

Kayttoohjeet

¢ Noudata aina turvallisia kasittelykaytantdja kayttaessasi asetta.
e Tutustu liipaisimen vetovoimaan ja saada tarvittaessa vastaamaan ampumistyyliasi.
¢ Parhaan suorituskyvyn saavuttamiseksi pida liipaisin puhtaana ja vapaana roskista.



¢ Tarkista saanndllisesti oikea toiminta ja tee tarvittavat saadét.

Havitysohjeet

Kun havitat tuotteen, noudata paikallisia séantdja metallien ja sahkékomponenttien havittdmisesta. Ala havita
liipaisinta tavallisessa kotitalousjatteessa. Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita
oikeista havitysmenetelmista.

Yhteystiedot lisatukea varten

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuudesta tai toiminnasta, ota yhteys valmistajaan suoraan. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina viitetietona.

Kiitos, etta kiinnitat huomiota naihin turvallisuusohjeisiin. Sinun ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen
tarkeaa. Nauti ampumiskokemuksestasi WEATHERBY/HOWA/S&amp; W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX
WTHBYV TRIGGERIN kanssa.



Konsumentsakerhetsinstruktioner for
WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE
TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER

Introduktion
Tack for att du valt WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER.

Denna guide innehaller viktiga sékerhetsinstruktioner for att sakerstalla saker och effektiv anvandning av din
avtryckare. Vanligen 1as detta dokument noggrant innan installation och anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Behandla alltid ditt vapen som om det ar laddat.

Se till att avtryckaren ar korrekt installerad innan anvandning.

Hall vapen och ammunition utom rackhall fér barn och obehdriga anvandare.

Inspektera regelbundet din avtryckare och ditt vapen for tecken pa slitage eller skador.
Folj alla lokala lagar och férordningar angaende vapenagande och anvandning.

Anvand lamplig skyddsutrustning, inklusive dgon och hérselskydd, nar du hanterar vapen.
Var medveten om din omgivning och sakerstall en saker skjutmiljé.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

o Se till att gevaret alltid pekar i en saker riktning.

¢ Anvand endast ammunition som ar kompatibel med ditt gevar och avtryckare.

e FOrsok inte att modifiera eller demontera avtryckaren utéver vad som anges i denna guide.

e Om du upplever ndgon funktionsstérning eller ovanligt beteende fran din avtryckare, sluta anvanda den
omedelbart och radfraga en kvalificerad vapensmed.

¢ Anvand inte avtryckaren om den har utsatts for fukt eller svara forhallanden utan korrekt torkning och
inspektion.

¢ Engagera alltid sakerhetsmekanismen nar vapnet inte anvands.

Instruktioner for installation och anvandning

Installationsinstruktioner

1. Forberedelse: Se till att vapnet ar oladdat och pekar i en saker riktning.
2. Ta bort fabriksavtryckaren:
o Lokalisera och ta bort skruvarna som sakrar fabriksavtryckarens montering.
o Ta forsiktigt bort fabriksavtryckaren fran vapnet.
3. Installera WTHBYV avtryckaren:
o Justera den nya WTHBYV avtryckaren med avtryckarhuset.
o Sakra avtryckaren pa plats med skruvarna som togs bort tidigare. Se till att de &r ordentligt
atdragna men 6verdriv inte.
4. Kontrollera funktionalitet:
o Innan du anvander vapnet, kontrollera avtryckarens dragvikt for att sakerstalla att den ligger inom
det angivna intervallet (16 oz. till 1% lb. for WTHBYV).
o Testa sakerhetsmekanismen for att sakerstalla att den fungerar korrekt.

Anvandningsinstruktioner

¢ Folj alltid sakra hanteringsmetoder nar du anvander ditt vapen.
¢ Bekanta dig med avtryckarens dragvikt och justera om det behovs for att passa din skjutstil.
e For optimal prestanda, hall avtryckaren ren och fri fran skrap.



¢ Kontrollera regelbundet for korrekt funktion och goér justeringar vid behov.

Avfallsinstruktioner

Nar du ska kassera produkten, vanligen folj lokala regler for avfallshantering av metall och elektroniska
komponenter. Kassera inte avtryckaren i vanligt hushallsavfall. Kontakta din lokala avfallshanteringsanlaggning
for riktlinjer om korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor angaende sakerhet eller funktionalitet, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att du
har produktens modell och serienummer tillgangligt fér referens.

Tack for att du uppmarksammar dessa sakerhetsriktlinjer. Din sakerhet och andras sakerhet ar var hogsta

prioritet. Njut av din skytteupplevelse med WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX
WTHBYV TRIGGER.



Pokyny pro bezpecnost spotrebitelu pro
WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE
TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER

Uvod
Dékujeme, Ze jste si vybrali spoust WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX

WTHBYV TRIGGER. Tento priivodce poskytuje nezbytné pokyny pro bezpe¢né pouzivani vasi spousté. Pred
instalaci a pouzivanim si prosim peclivé prectéte tento dokument.

Obecné bezpecnostni pokyny

Vzdy zachazejte se svou zbrani, jako by byla nabita.

Pred pouzitim se ujistéte, Ze je spoust spravné nainstalovana.

Drzte zbrané a munici mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte svou spoust a zbran na znadmky opotrebeni nebo poskozeni.
Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani zbrani.

Pfi manipulaci se zbranémi pouzivejte vhodné ochranné vybaveni, v€etné ochrany oci a usi.
Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné strelecké prostredi.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

o Ujistéte se, Ze je puska neustale namifena bezpec¢nym smérem.

» Pouzivejte pouze munici, ktera je kompatibilni s vasi puskou a spousti.

* Nepokousejte se modifikovat nebo rozebirat spoust nad rdémec toho, co je uvedeno v tomto privodci.

e Pokud zaznamenate jakoukoli poruchu nebo neobvyklé chovani spousté, okamzité prestante pouzivat a
obratte se na kvalifikovaného zbrojire.

¢ Nepouzivejte spoust, pokud byla vystavena vihkosti nebo nepfiznivym podminkdm, aniz by byla radné
vysusena a zkontrolovana.

e Vzdy zapnéte bezpecnostni mechanismus, kdyz zbran neni v pouziti.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pokyny k instalaci

1. Priprava: Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a namirena bezpe¢nym smérem.
2. Odstranéni tovarni spousté:
o Najdéte a odstrante Srouby, které upevnuji tovarni spoust.
o Opatrné odpojte tovarni spoust od zbrané.
3. Instalace spousté WTHBYV:
o Zarovnejte novou spoust WTHBYV s pouzdrem spousté.
o Upevnéte spoust na misto pomoci Sroub(, které jste odstranili dfive. Ujistéte se, ze jsou spravné
utazeny, ale nepretahujte je.
4. Kontrola funkénosti:
o Pred pouzitim zbrané zkontrolujte hmotnost spousté, aby byla v ur¢eném rozsahu (16 0z. az 1% Ib.
pro WTHBYV).
o Otestujte bezpecnostni mechanismus, aby se ujistil, ze funguje spravné.

Pokyny pro pouzivani
¢ Vzdy dodrzujte bezpecCné postupy pfi pouzivani své zbrané.

e Seznamte se s hmotnosti spousté a v pfipadé potreby ji upravte, aby vyhovovala vasemu stylu strelby.
* Pro optimalini vykon udrzujte spoust Cistou a bez nedistot.



¢ Pravidelné kontrolujte spravnou funkci a provadeéjte Upravy podle potreby.

Pokyny pro likvidaci

Pri likvidaci vyrobku prosim dodrzujte mistni predpisy pro likvidaci kovovych a elektronickych komponentd.
Nevyhazujte spoust do bézného doméaciho odpadu. Kontaktujte své mistni zafizeni na spravu odpadu pro pokyny
k spravnym metodam likvidace.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti nebo funkénosti se prosim obratte pfimo na vyrobce. Ujistéte se, ze
mate k dispozici model produktu a sériové Cislo pro reference.

Dékujeme za vasi pozornost k témto bezpecnostnim pokynlim. Vase bezpec¢nost a bezpecnost ostatnich je
nasim nejvyssim cilem. Uzijte si svou stfeleckou zkusenost se spousti WEATHERBY/HOWA/S&amp;W CUSTOM
RIFLE TRIGGERS RIFLE BASIX WTHBYV TRIGGER.
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